
Party Speaker

2000 Series
TAX2208

 

Party Speaker

2000 Series
TAX2208

 

Bruksanvisning

Festhøyttaler

2000-serien
TAX2208

Registrer produktet og få støtte på:
www.philips.com/support



1NO

Innhold
1	 Viktig	 2

Sikkerhet	 2

2	 Din festhøyttaler	 3
Oversikt over hovedenheten 	 3
Hva er i esken	 3

3	 Kom i gang	 4
Slå på	 4
Lad det innebygde batteriet	 5
Grunnleggende avspilling	 6

4	 Endre lyseffekt	 7
Slå festlyset på eller av	 7

5	 Spill av lyd med Bluetooth	 7
Koble til en enhet	 7
Koble til en enhet automatisk	 7
Koble til en enhet manuelt	 8
Koble fra en enhet	 8

6	 TWS-paring	 8
TWS: Paring for stereolyd	 8
Par to TAX2208-høyttalere via TWS	 8
TWS-avspillingskontroll	 8

7	 Spill av lyd gjennom Audio in	 9
Lytte til en ekstern enhet	 9
Spill av fra en mp3-spiller	 9

8	 Spill av lyd med USB	 9
Oppgrader fastvare via USB	 9
Spill av lyd med USB	 10

9	 Syng med mikrofonen	 10
Juster mikrofonvolum	 10
Juster ekko	 10

10	Produktinformasjon	 11
Spesifikasjoner	 11
Vedlikehold	 11

11	Feilsøking	 12
Ingen lyd	 12
Om Bluetooth-enheten	 12

12	Merknad	 12
Miljøbeskyttelse	 12
Varemerkemerknad	 13



2 NO

1	 Viktig

Sikkerhet
Viktige sikkerhetsinstruksjoner
	• Sørg for at strømforsyningsspenningen tilsvarer 

spenningen på baksiden eller undersiden av 
enheten.

	• Høyttaleren må ikke utsettes for vann eller 
sprut.

	• Ikke plasser noe som kan utsette enheten 
for fare oppå høyttaleren (f.eks. væskefylte 
gjenstander, tente lys). 

	• Forsikre deg om at det er nok åpen plass rundt 
høyttaleren for ventilasjon.

	• Bruk høyttaleren i trygge omgivelser med 
temperaturer mellom 0 °C og 45 °C.

	• Bruk kun vedlegg og tilbehør som er spesifisert 
av produsenten.

Forholdsregler for batterisikkerhet
	• Fare for eksplosjon eller brann hvis et batteri 

byttes ut på feil måte. Erstatt bare med samme 
eller tilsvarende type.

	• Batteri (batteripakken eller installerte batterier) 
må ikke utsettes for høy varme, som solskinn, 
brann eller lignende.

	• Batteri i ekstremt høye eller lave temperaturer 
under bruk, lagring eller transport, og 
lavt lufttrykk i stor høyde kan utgjøre en 
sikkerhetsrisiko.

	• Ikke bytt ut batteriet med en feil type som kan 
ødelegge en vernesikring (for eksempel enkelte 
typer litiumbatterier).

	• Avhending av batteri i ild eller en varm ovn, 
eller å mekanisk knuse eller kutte et batteri, 
kan føre til eksplosjon.

	• Å legge igjen et batteri i omgivelser med 
ekstremt høy temperatur eller ekstremt lavt 
trykk kan føre til en eksplosjon eller lekkasje av 
brennbar væske eller gass.

Advarsel
	• Fjern aldri yttersidene til høyttaleren. 
	• Bruk aldri smøring på noen del av 

høyttaleren. 
	• Plasser høyttaleren på en flat, hard og stabil 
overflate.

	• Plasser aldri høyttaleren på annet elektronisk 
utstyr.

	• Bruk høyttaleren kun innendørs. Hold 
høyttaleren unna vann, fukt og væskefylte 
gjenstander. 

	• Holdt høyttaleren unna direkte sollys, åpne 
flammer eller varme.

	• Fare for eksplosjon eller brann hvis et batteri 
byttes ut med en feil type. 

	• For å unngå brannfare, forsynes utstyret kun 
av eksterne strømkilder som overholder PS1 
(med en utgangskapasitet på mindre enn  
15 W).
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2	 Din 
festhøyttaler

Gratulerer med kjøpet ditt, og velkommen 
til Philips! Registrer produktet på 
www.philips.com/support for å få full nytte av 
støtten som Philips tilbyr.

Oversikt over 
hovedenheten 
Toppanel:

Hva er i esken
Sjekk og identifiser innholdet i pakken din:
	• Hovedenhet
	• Type-C-ladekabel
	• Hurtigstartveiledning 
	• Sikkerhetsblad 
	• Garantikort

1 2 3

4

5

6

7

8

9

10

11

12 13 14 15 16

1	 Mic vol (Mikrofonvolum)
2	 Echo (Ekko)
3	 Vol (Vol.)
4	 Forrige spor
5	 Spill av/Pause
6	 Dynamisk bassboost (DBB)
7	 TWS-paringsknapp
8	 Bryter for lysmodus

9	 Neste spor
10	 Standby (hvit indikator) 
11	 Bluetooth (hvit indikator)
12	 Mic in (Mik inn)
13	 Audio in (Lydinngang)
14	 Batterinivåindikator
15	 USB
16	 Type-c 5V in (Type-c 5 V inn)
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Oversikt over 
hovedenheten 
Bakpanel:

Bærehåndtak

3	 Kom i gang
Forsiktighet

	• Bruk av kontroller eller justeringer eller 
utførelse av andre prosedyrer enn her kan 
føre til eksponering for farlig stråling eller 
annen usikker drift

Følg alltid instruksjonene i dette kapitlet i 
rekkefølge.
Hvis du kontakter Philips, spørres du om 
modell- og serienummeret til dette apparatet. 
Modellnummeret og serienummeret er på 
baksiden av apparatet. Skriv numrene her:
Modellnr. 	  
Serienr. 	  

Slå på
Trykk på 
	» Trykk og hold inne for å skru på/av 

festhøyttaleren.

Merk
	• Festhøyttaleren går alltid inn i Bluetooth-

paringsmodus hver gang du slår den på.
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Lad det innebygde batteriet
	• Koble til USB-ledningen for å lade det 

innebygde batteriet. Batteriindikatorene 
blinker på ulike måter for å vise ladestatusen.

Merk
	• De fire indikatorene på enheten vil slukke i 

løpet av at batteriet er fulladet.

20%

50%

80%

95%

100%

10 sek

	• Høyttaleren er designet med en smartfunksjon 
for batterisjekk for å gjøre det lett for deg.

	• Trykk kort på -knappen for å vise gjeldende 
batterinivå på LED-indikatorene til enheten i 
strøm på-modus når enheten ikke lades.

4 LED lyser hvitt = ca. 100 % full

Merk
	• Når batterinivået er lavt, blinker alle 
batteriindikatorene samtidig, og det høres 
en meldingstone.

20%

50%

80%

100%

Lavt batteri
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Grunnleggende avspilling

	• Trykk og hold inne bryteren for å 
slå på/av enheten.

	• Trykk for å kontrollere 
batterinivået når høyttaleren er 
på.

	• Trykk for å skru Dynamisk 
bassboost på eller av.

	• Trykk for å starte paringsmodus 
for Tre Wireless Stereo (TWS). 
Det fungerer kun om du har to 
identiske TAX2208-høyttalere.

	• Trykk for å angi Bluetooth-
modus. Trykk og hold inne for å 
koble fra Bluetooth-tilkoblingen.

	• Trykk gjentatte ganger for å bytte 
lysmodus for høyttalerlys og slå 
lyset til AV.

	• Trykk for å hoppe til neste spor.

	• Trykk for å gå tilbake til forrige 
spor.

	• Trykk for å sette en avspilling på 
pause. Trykk igjen for å gjenoppta 
avspillingen.

Mic vol

	• Vri for å justere lydvolumet.

Echo

	• Vri for å justere mikrofonekkoet.

Vol

	• Vri for å justere volumet for 
hovedenheten.

Mic in

	• Mikrofoninngang.

Audio in

	• Lydinngang fra en ekstern enhet, 
for eksempel en mp3-spiller  
(3,5 mm støpsel).

USB 
	• USB-port

Type-c 5V in
	• Type-c 5 V inn

	• Batteristatusindikatorer (LED)
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4	 Endre 
lyseffekt

Slå festlyset på eller av
1.	I strøm på-modus, trykk på -knappen 
gjentatte ganger for å bytte mellom ulike 
lysmodier for høyttalerlyset, eller for å slå 
høyttalerlyset AV.

Lysmodus 1

Lysmodus 2

Lysmodus 3

Lysmodus 4

Lys av

5	 Spill av 
lyd med 
Bluetooth

Produktet kan strømme musikk fra Bluetooth-
enheten din til systemet med Bluetooth.

Koble til en enhet
Merk

	• Før du parer en enhet med dette produktet, 
les bruksanvisningen for å finne ut om 
kompatibilitet for Bluetooth. 

	• Produktet kan huske maksimalt åtte parede 
enheter. Den niende parede enheten 
erstatter den første.

	• Enhver hindring mellom dette produktet og 
en Bluetooth-enhet kan redusere 
driftsområdet. Hold deg unna andre 
elektroniske enheter som kan forårsake 
interferens.

	• Driftsområdet mellom dette produktet og en 
Bluetooth-enhet er ca. 10 meter (30 fot).

Koble til en enhet 
automatisk
1	 Trykk og hold inne -knappen for slå på 

festhøyttaleren. Enheten går automatisk 
inn i Bluetooth-paringsmodus, og hvit 
bakgrunnsbelysning på -knappen og blått 
høyttalerlys blinker for å minne deg på å koble 
til en Bluetooth-enhet.

2	 Aktiver Bluetooth på Bluetooth-enheten din, 
og søk etter Bluetooth-enheter som kan pares.

3	 Velg [Philips TAX2208] som vises på enheten 
for å pare. Etter vellykket tilkobling lyser det 
hvite baklyset på -knappen.
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Koble til en enhet 
manuelt
1	 Når festhøyttaleren er i Audio in-kilde, trykk 

kort på -knappen for å bytte til Bluetooth-
kilde og angi paringsmodus. Hvitt baklys på  

-knappen og blått lys på høyttaleren blinker 
for å minne deg på om å koble til med en 
Bluetooth-enhet.

2	 Aktiver Bluetooth på Bluetooth-enheten din, 
og søk etter Bluetooth-enheter som kan pares.

3	 Velg [Philips TAX2208] som vises på enheten 
for å pare. Etter vellykket tilkobling lyser det 
hvite baklyset på -knappen.

Koble fra en enhet
1	 Trykk og hold inne -knappen på 
festhøyttaleren for å koble fra gjeldende enhet.

2	 Hvitt baklys på -knappen og blått lys på 
høyttaleren blinker for å minne deg på om å 
koble til med en Bluetooth-enhet.

Merk
	• Før du kobler til en annen Bluetooth-enhet, 
koble fra gjeldende enhet først.

	• Når Bluetooth-enheten er utenfor den 
gyldige Bluetooth-distansen, vil produktet 
automatisk koble seg fra Bluetooth-enheten.

	• For å koble fra den gjeldende enheten og 
fjerne Bluetooth-
sammenkoblingsinformasjonen, trykk og 
hold inne -knappen på enheten til 
knappens bakgrunnsbelysning raskt blinker 
tre ganger og en bekreftelsestone høres.

6	 TWS-paring
TWS: Paring for stereolyd
To høyttalere kan pares sammen for å få 
stereolyd.

Merk
	• TWS fungerer kun om det er to identiske 
festhøyttalere (Philips TAX2208).

Par to TAX2208-
høyttalere via TWS
1	 Velg én høyttaler som hovedhøyttaler for å 

koble til Bluetooth-enheten.
2	 Trykk lenge på -knappen på hovedhøyttaleren 

til en bekreftelsestone høres.
3	 Trykk lenge på -knappen på slavehøyttaleren 

til en bekreftelsestone høres.
4	 TWS er koblet til og baklyset på knapplysene 

lyser på begge høyttalere.

For å avslutte TWS, trykk lenge på -knappen på 
én av høyttalerne til bekreftelsestonen høres og  

-baklyset slås av.

TWS-avspillingskontroll
Når TWS er koblet til, er synkroniseringen 
av kontrollen fra hovedhøyttaleren til 
slavehøyttaleren som nedenfor, bare omvendt:

Kontroll på 
hovedhøyttaler

Synkroniser til 
slavehøyttaler

Volum for festhøyttaler Ja
Spill av/Pause Ja
Forrige spor Ja
Neste spor Ja
Lysmodus Ja
DBB Ja
Mikrofonvolum Nei
Echo (Ekko) Nei
Strøm av/på Nei
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7	 Spill av lyd 
gjennom 
Audio in

Lytte til en ekstern enhet
Med dette produktet kan du lytte på en ekstern 
lydenhet, slik som en mp3-spiller.

Spill av fra en mp3-spiller
1	 Trykk og hold inne -knappen for slå 

festhøyttaleren på. Deretter hører du en 
bekreftelsestone.

2	 Koble til en lydkabel (medfølger ikke) med  
3,5 mm-ender til:
	• Kontakten Audio in på produktet.
	• Hodetelefoninngangen på mp3-spilleren.

3	 Blått baklys på -knappen slås av og 
festhøyttaleren bytter automatisk til Audio in-
kilden.

4	 Spill av lyd på mp3-spilleren (se mp3-spillerens 
brukerhåndbok).

Audio in

Merk
	• Du må sette inn lydinngangskabelen i Audio 

in-kontakten hvis du vil bytte tilbake til 
Audio in fra andre kilder.

8	 Spill av lyd 
med USB

USB-avspilling er aktivert på produkter som 
er kjøpt etter mai 2025. For kunder med eldre 
versjoner, oppdater fastvaren via USB på enheten 
for å kunne aktivere funksjonen.

Oppgrader fastvare via 
USB

Merk
	• Se trykket på USB-porten på høyttaleren. 
Hvis det er en «USB service», følg trinnene 
nedenfor for å oppdatere fastvaren. Hvis det 
er «USB», kan du spille av lyd direkte 
gjennom en USB-enhet.

1	 Sjekk om den seneste fastvareversjonen er på 
www.philips.com/support. Søk etter modellen 
din på «Programvare og drivere». 

Software

2	 Last ned zip-filen og pakk den ut. 
3	 Kopier «*.upd»-oppgraderingsfilen til en USB-
stasjon. 

4	 Sett inn USB-minnepinnen i USB-porten på 
høyttaleren i STRØM AV-tilstand.
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5	 Trykk og hold inne -knappen til du hører en 
bekreftelseslyd.

6	 Nå er oppgraderingen fullført. Fjern USB-
minnepinnen, og trykk og hold inne  for å slå 
på høyttaleren. Nå kan du nyte musikkavspilling 
direkte fra en USB-lagringsenhet.

Spill av lyd med USB
Nyt lyd på en USB-lagringsenhet.

Merk
	• Pass på at USB-enheten inneholder spillbart 

lydinnhold i støttede formater. Støttede 
formater: MP3

	• Enheten støtter maks. 128 G USB.
	• Støtter USB-port: 5 V  2 A.

Sett inn USB-enheten.

USB

	» Enheten vil bytte over til USB-modus og spille 
av automatisk.

Knapp Handling
Trykk på Start, sett på pause eller 

gjenoppta avspilling.
Trykk og hold 
inne 

Hopp til neste spor.

9	 Syng med 
mikrofonen

Juster mikrofonvolum
Koble en ekstern kablet mikrofon (medfølge 
rikke) i 6,3 mm-mikrofoninngangsporten og juster 
mikrofonvolumet ved å vri på Mic vol-knappen. 
Nå kan du kose deg med å synge karaoke!

Juster ekko
Fininnstill ekkoeffekten til ønsket nivå via Echo-
knappen på toppanelet.



11NO

10	Produkt-
informasjon

Spesifikasjoner
Forsterker
Utgangseffekt 30 W maks.

Frekvensrespons 60 Hz–15 kHz

Signal til støy-forhold ≥ 70 dBA

Høyttaler
Høyttalerimpedans 3 Ohm

Følsomhet 91 dB±3 dB/W/M

USB
Direkte-USB 2.0 full hastighet

Ladestøtte 5 V, 2 A

Bluetooth
Bluetooth-versjon V5.2

Bluetooth-frekvensbånd 2,402 GHz ~ 2,480 GHz 
ISM-bånd

Bluetooth-rekkevidde 10 m (ledig plass)

Batteri

Batterikapasitet Innebygd oppladbar  
3,7 V 3000 mAh

Generell informasjon
Øko ventemodus 
mindre forbruk ≤ 0,5 W

Dimensjoner
Hovedenhet (BxHxD) 250x342x250 mm

Vekt
Hovedenhet 2,82 kg

Vedlikehold
Rengjør kabinettet
	• Bruk en myk klut som er fuktet med et mildt 
rengjøringsmiddel.
Ikke bruk et rengjøringsmiddel som inneholder 
alkohol, sprit, ammoniakk eller skuremidler.
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11	Feilsøking
Forsiktighet

	• Fjern aldri dekselet til dette apparatet.

For å holde garantien gyldig, prøv aldri å reparere 
systemet selv.
Kontroller følgende punkter dersom du får 
problemer med denne enheten før du ber om 
service. Gå til Philips nettside  
(www.philips.com/support) hvis du ikke klarer å 
løse problemet.
Når du kontakter Philips, pass på å ha enheten i 
nærheten og modell- og serienummeret klart.

Ingen lyd
	• Juster volumet.

Om Bluetooth-enheten
Lydkvaliteten er dårlig etter sammenkobling 
med en Bluetooth-aktivert enhet
	• Bluetooth-mottaket er svakt. Flytt enheten 
nærmere produktet eller fjern hindringer 
mellom dem.

Kan ikke koble til enheten
	• Enhetens Bluetooth-funksjon er ikke aktivert. 
Se enhetens brukerhåndbok for å finne ut av 
hvordan du aktiverer funksjonen.

	• Dette produktet er allerede koblet til en annen 
Bluetooth-aktivert enhet. Koble fra enheten, og 
prøv igjen.

Den parede enheten til- og frakobler seg 
konstant
	• Bluetooth-mottaket er svakt. Flytt enheten 
nærmere produktet eller fjern hindringer 
mellom dem.

	• Bluetooth-tilkobling kan bli deaktivert 
automatisk som et strømsparetiltak på noen 
enheter. Dette betyr ikke at produktet har en 
feil.

12	Merknad
Eventuelle endringer eller modifikasjoner gjort på 
denne enheten som ikke er uttrykkelig godkjent 
av MMD Hong Kong Holding Limited, kan 
ugyldiggjøre brukerens rett til å bruke produktet.
Dette produktet oppfyller de europeiske kravene 
til radiointerferens.
TP Vision Europe B.V. erklærer herved at dette 
produktet oppfyller alle avgjørende krav og andre 
relevante bestemmelser i RED-direktiv  
2014/53/EU og UK Radio Equipment Regulations 
SI 2017 No 1206. Du finner samsvarserklæringen 
på www.philips.com/support.

Miljøbeskyttelse
Avhending av gammelt produkt og batteri

Produktet er designet og produsert med 
materialer og deler av svært høy kvalitet som kan 
resirkuleres og brukes på nytt.

Dette symbolet på et produkt betyr at produktet 
dekkes av EU-direktiv 2012/19/EU.

Dette symbolet betyr at produktet inneholder 
batterier som dekkes av EU-forordning (EU) 
2023/1542 og som ikke skal kastes i vanlig 
husholdningsavfall.
Skaff deg informasjon om det lokale systemet for 
avfallsdeponering av elektriske og elektroniske 
produkter samt batterier. Følg lokale regler og 
ikke kast produktet og batteriene sammen med 
normalt husholdningsavfall.
Riktig avfallshåndtering av gamle produkter 
og batterier bidrar til å forhindre negative 
konsekvenser for helse og miljø.

Miljøinformasjon
All unødvendig emballasje er unngått. Systemet 
består av materialer som kan resirkuleres 
og gjenbrukes hvis det blir demontert av et 
spesialisert firma. Følg lokale forskrifter ved 
kasting av emballasje, oppbrukte batterier og 
gammelt utstyr.
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Symbolet angir likestrømsspenningen.

Merk
	• Vær oppmerksom på at enheten din 

inneholder innebygde litiumbatterier. 
Ladekapasiteten til litiumbatterier vil 
reduseres over tid på grunn av deres 
selvutladningsegenskaper. For å sikre 
levetiden til enhetens batteri, anbefaler vi at 
du lader det innebygde litiumbatteriet til 
rundt 50 % hver 6. måned når enheten 
ikke er i bruk.

Ta ut det innebygde batteriet 
Sørg for at produktet er koblet fra strøm før du 
tar ut det integrerte batteriet.

Kun for illustrasjonsformål

Varemerkemerknad

Navnet Bluetooth® og tilknyttede logoer er 
registrerte varemerker som tilhører Bluetooth 
SIG, Inc., og enhver bruk av disse fra MMD Hong 
Kong Holding Limiteds side er på lisens. Andre 
varemerker og varemerker tilhører sine respektive 
eiere.



Spesifikasjonene kan endres uten forvarsel. Gå til 
www.Philips.com/support for å finne de nyeste oppdateringene og 
dokumentene. 
Philips og Philips-skjoldmerket er registrerte varemerker for Koninklijke 
Philips N.V. og brukes på lisens.
Dette produktet er produsert av og solgt under ansvar for MMD Hong 
Kong Holding Limited eller ett av dets datterselskaper, og MMD Hong 
Kong Holding Limited er garantist for dette produktet.
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